
 

                

 

 JUZ 15 Part 1

    PRACTICE WORDS SURAH  AL ISRA 1-10

ر رات کے وقت سي أسَْرَىٰ أسَْرَىٰ

حَوْلَ+هُ اردگرد/آس پاس جس کے  حَوْلهَُ

دو دفعہ  تيَْنِ مَرَّ تيَْنِ مَرَّ

قوت/زور بأَسٍْ بأَسٍْ

پھر وہ گھس گئے   فَ+جَاسُوا فجََاسُوا

اندر خِلََلَ خِلََلَ

ايي دفعہ ةَ الْ+كَرَّ ةَ الكَْرَّ

چھوٹی  جماعت/ نفری نَفِيرًا نَفِيرًا

برائی کی تم نے أسََأْ+تمُْ  أسََأتْمُْ 

تاکہ بگاڑ دیں لِ+يسَُو+ءُوا لِيسَُوءُوا

اورتاکہ وہ تباہ کردیں  وَ+ل+يُِتبَ رُِ+وا وَلِيُتبَ رُِوا

ي گے ہم

ي

لوٹو گے تم/لوٹ عُدْ+تمُْ/ عدُ+نَْا  عُدْتمُْ/ عُدْنَا 

قید خانہ حَصِيرًا حَصِيرًا
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تو مٹا دی ہم نے ف+مََحَوْ+نَا فمََحَوْنَا

ألَْزَمْ+نَا+هُ چمٹادیا ہے ہم نےاس کو ألَْزَمْناَهُ

نامہ اعمال اس کا /شگون  طَائرَِ+هُ طَائرَِهُ

عُنقُِ+هِ گردن اس کی  عُنقُِهِ



 

                 

 

پا لے گا اسے يَلْقَا+هُ يَلْقَاهُ

پس  تباہ کر ڈالاہم نے اسے فَ+دمََّر+نَْا+هَا رْنَاهَا فدَمََّ

ل+نَا  جلد دے دیتے ہیں ہم عَجَّ لْناَ  عَجَّ

وہ   داخل ہو گا اس میں يصَْلََ+هَا يصَْلََهَا

بد حال/ملامت ذدہ مَذمُْومًا مَذمُْومًا

ا ہوا خوار  /رحمت سے دور کي مَدحُْورًا مَدحُْورًا

ہم مدد دیتے ہیں  ن+مُِدُّ نمُِدُّ

روکی ہوئی/ردکی ہوئی مَحْظوُرًا مَحْظوُرًا

پس تم بیٹھے رہ جاؤ گے  ف+تََ+قعْدَُ فَتقَعْدَُ

بے کس ہو کر/بے ييارو مدد گار مَخْذوُلًً مَخْذوُلًً
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ان دونوں کو كِلََ+همَُا كِلََهمَُا

تنَهَْرْ+همَُا جھڑکو  ان دونوں کو تنَهَْرْهمَُا

جھکا دو اخْفِضْ اخْفِضْ

کندھے جَناَحَ جَناَحَ

عاجزی سے ِ ال+ذُّل  الذُّل ِ

انہوں نے پالا مجھے   رَبَّيَ+ا+نِي   رَبَّياَنِي 

رْ///تبَْذِيرًا بے جا خرچ// بے جا خرچ کرنا تبُذَ ِ رْ///تبَْذِيرًا تبُذَ ِ

تجھے امید ہے جس کی  ت+َرْجُو+هَا ترَْجُوهَا

نرمی کی  مَيْسوُرًا مَيْسوُرًا

بندھا ہوا 
مَغْلوُلةًَ مَغْلوُلةًَ



 

                

 

ا دے اسے  ي
ي

کھول دے /پھ تبَْسُطْ+هَا تبَْسُطْهَا

ملامت زدہ مَلوُمًا مَلوُمًا

تہی دست /حسرت زدہ  مَحْسوُرًا مَحْسوُرًا

زييادتی  کرے يسُْرِفْ يسُْرِفْ

پیچھے  پڑو تقَْفُ تقَْفُ

تم چلو تمَْشِ تمَْشِ

اتراتا ہوا /اکڑ کر مَرَحًا مَرَحًا

تم پھاڑ سکتے ہو تخَْرِقَ تخَْرِقَ

لمبائی میں  طُولًً طُولًً
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کیابھلاچن لیا تمہیں  أَ+فَ+أصَْفاَ+كُمْ أفَأَصَْفاَكُمْ

ت+فَْقهَ+وُنَ تم سمجھتے تفَْقهَُونَ

چھپا ہو ا  مَسْتوُرًا مَسْتوُرًا

غلاف
أكَِنَّةً أكَِنَّةً

کان ان کے  آذاَنِ+هِمْ آذاَنهِِمْ

بوجھ وَقْرًا وَقْرًا

سرگوشیاں کرتے ہیں  نجَْوَىٰ نجَْوَىٰ

چُورا چُورا رُفاَتاً رُفاَتاً

لوہا  حَدِيداً حَدِيداً

ي  گے 

ي

ب وہ  ہلاٹ
ي

پس عنقري فَ+سَ+يُنغِْضُ+ونَ فسََيُنغِْضُونَ

رُءُوسَ+همُْ  سر اپنے رُءُوسَهُمْ 



 

                   

 

فساد ڈلوا دیتا ہے ينَْزَغُ ينَْزَغُ

گمان رکھتے ہوتم  زَعَمْ+تمُْ زَعَمْتمُْ

دور کرنے کا  كَشْفَ كَشْفَ

بدلنے والا تحَْوِيلًَ تحَْوِيلًَ

ڈرنے کی چیز  مَحْذوُرًا مَحْذوُرًا

لکھا ہوا مَسْطُورًا مَسْطُورًا

اونٹنی 
ال+نَّاقَةَ النَّاقَةَ

ڈرانے کو  تخَْوِيفًا تخَْوِيفًا

منظر کو ؤْياَ  ال+رُّ ؤْيَا  الرُّ
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مہلت دے تو مجھ کو  ر+تَ+نِ أخََّ رْتنَِ أخََّ

البتہ ضرورانکی جڑ کاٹتا رہوں گا  لَ+أحَْتنَكِ+َنَّ لََحَْتنَكَِنَّ

پورا پورا مَوْفوُرًا مَوْفوُرًا

بہکا سکے/پھسلا لے اسْتفَْزِزْ اسْتفَْزِزْ

ب+صَِوْتِ+كَ آواز سے اپنی  بصَِوْتكَِ

چڑھالے  أجَْلِبْ أجَْلِبْ

ساتھ سوار اپنے بِ+خَيْلِ+كَ بخَِيْلِكَ

اور  پیادےاپنے وَ+رَجِلِ+كَ وَرَجِلِكَ

شریک ہو جا ان کا  شَارِكْ+همُْ شَارِكْهُمْ

وہ چلاتا ہے يزُْجِي  يزُْجِي 



 

                  

وہ دھنسا دے يخَْسِفَ  يخَْسِفَ 

پتھر برسانے والی  حَاصِباً حَاصِباً

مرتبہ  تاَرَةً   تاَرَةً 

رو تند

ي

ي

 

ت قاَصِفاً قاَصِفاً
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ي ہاتھ میں اس کے

ي

بِ+يمَِين+هِِ داٹ يَقْرَءُونَ

وہ  پڑھیں گے يَقْرَءُ+ونَ يَقْرَءُونَ

دھاگے برابر فَتِيلًَ فَتِيلًَ

كِدْ+تَ قریب تھا  كِدْتَ

تم جھک جاتے ت+رَْكَنُ ترَْكَنُ

تاکہ وہ قدم ڈگمگا ديي تمہارے +ونَ+كَ لَ+يسَْتفَِزُّ ونكََ لَيسَْتفَِزُّ

پیچھے  تمہارے  خِلََفَ+كَ خِلََفكََ

کوئی تبديلي تحَْوِيلًَ تحَْوِيلًَ

ڈھلنےکے وقت  ل+دُِلوُكِ لِدُلوُكِ

/اندھیرے  تاريکي غَسَقِ غَسَقِ

پہنچا دےآپ کو  ﻿ يَبعَْثَ+كَ يَبعَْثكََ

لدَُن+كَْ طرف سےاپنی  لدَُنكَْ

ا نابود ہوگیا /مٹ گي زَهَقَ زَهَقَ

دور ہوتا ہے نأَىَٰ نأَىَٰ

شَاكِلَتِ+هِ طریقےاپنے  شَاكِلَتهِِ

البتہ ہم لے جاتےضرور  ل+َن+َذْهَب+َنَّ لَنذَْهَبَنَّ
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تفَْجُرَ توجاری کر دے  تفَْجُرَ

يَنْبوُعًا کوئی چشمہ  يَنْبوُعًا

خِلََل+َهَا  درميان اس کے خِلََلهََا

گرادے  تو  تُ+سْقِطَ تسُْقِطَ

چڑھ جائے  ترَْقىَٰ ترَْقىَٰ

ِ+كَ چڑھنے کو تمہارے لِ+رُقيِ  لِرُقِي كَِ

نَ+قْرَؤُ+هُ ہم پڑھیں   جسے نقَْرَؤُهُ

آہستہ ہونے لگے/ بجھنے لگے گی  خَبَتْ خَبَتْ



 

 

 


